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Speculum monouso - Disposable speculum - Spéculum à usage unique
Espéculo desechable - Espécula descartável - Speculum  ìßáò ÷ñÞóåùò

Compatibili con miniotoscopi Gima, Heine e Kawe
Lo speculum monouso è un accessorio per otoscopi da utilizzarsi per l’esame diretto del condotto uditivo esterno
e della membrana del timpano.

Il prodotto, o parti di esso, non può essere utilizzato per un uso difforme da quello specificato nell’uso
previsto del presente manuale. Il prodotto è destinato al solo utilizzo da parte di personale medico
qualificato, in campo ambulatoriale, il prodotto non è destinato all’uso in sala operatoria.

Utilizzo: Scegliete il diametro dello speculum che meglio si adatta al canale auricolare da esaminare. Inserite lo
speculum nel gruppo testa dell’otoscopio e ruotatelo in senso orario. Una volta terminato di esaminare il paziente
ruotare lo speculum in senso anti-orario, estrarlo dalla propria sede e gettarlo in base alle norme di smaltimento
vigenti.

Tenere lontano dalla portata dei bambini!
Non riutilizzare gli speculum dopo l’uso!
Non cercare di sterilizzare gli speculum in autoclave o con disinfettanti! Dopo l’uso gli speculum devono
essere rimossi dalla testa dell’otoscopio e gettati.

Compatible with Gima, Heine e Kawe miniotoscopes
The disposable speculum is an accessory for otoscopes for direct examination of the external acoustic duct and
the tympanic membrane.

The product or parts of it cannot be used for purposes different from the one specified in the intended use
of the present manual. The product must be used by qualified medical personnel only in out-patients
department. The product is not intended for use in operating rooms.

Use: Choose the size of speculum suitable to the acoustic duct to examine. Insert the speculum into the otoscope
head group and clockwise rotate it. After examining the patient, counter clockwise rotate the speculum, remove
it from it seat and dispose it according to the law in force on the subject of disposal.

Keep out of children’s reach!
Do not reuse the specula!
Do not sterile the specula in autoclave or with disinfectants! After the use, remove the specula from the
otoscope head and throw them away!

Compatible avec les otoscopes mini Gima, Heine et Kawe
Le spéculum à usage unique est un accessoire pour les otoscopes destinés à l’examen direct du conduit auditif
extérieur et de la membrane du tympan.

Le produit, ou parts du même ne doivent pas être utilisés pour un usage différent de celui spécifié dans
ce manuel. Le produit est destiné seulement à l’usage par des médecins qualifiés dans les dispensaires;
le produit n’est pas destiné à l’usage dans les salles opératoires.

Usage: Choisissez le diamètre du spéculum le plus indiqué pour le conduit auriculaire à examiner. Introduissez
le spéculum dans le groupe tête de l’otoscope et tournez le dans le sense des aiguilles d’une montre. Après avoir

GIMA Spa - Via Monza, 102 - 20060 Gessate (MI) - Italia
ITALIA : Tel. 199 400 401 (8 linee r.a.) - Fax 199 400 403

E-mail: gima@gimaitaly.com - www.gimaitaly.com
EXPORT: Tel. ++39 02 953854209 - Fax ++39 02 95380056

E-mail: export@gimaitaly.com - www.gimaitaly.com
www.gimaitaly.com

Ø 2,5 mm

Ø 4 mm

31491 Speculum Ø 2,5 mm neri - black
31492 Speculum Ø 4 mm neri - black
31495 Speculum colori e Ø assortiti - colors and Ø assorted
31496 Speculum Ø 2,5 mm blu - blue
31497 Speculum Ø 4 mm blu - blue
31498 Speculum Ø 2,5 mm verdi - green
31499 Speculum Ø 4 mm verdi - green



examiné le patient, tournez le spéculum en sense inverse, extrayez le de son logement et jetez le en conformité
des règles en vigueur en matière d’élimination.

Tenez hors de portée des enfants!
Ne réutilisez pas le spéculum après l’usage!
Ne stérilisez pas le spéculum dans l’autoclave ou avec des désinfectants! Après l’usage enlevez le
spéculum de la tête de l’otoscope et jetez le.

Compatibles con miniotoscopios Gima, Heine y Kawe
El espéculo desechable es un accesorio para otoscopios a utilizar para el examen directo del conducto auditivo
externo y de la membrana del tímpano.

El producto, o partes de éste, no pueden ser utilizados para un uso distinto del especificado en el uso
previsto por el presente manual. El producto está destinado a ser utilizado solamente por parte de
personal médico cualificado, en campo del dispensario, el producto no está destinado a uso en el
quirófano.

Utilización: Escoger el diámetro del espéculo que mejor se adapta al canal auricular por examinar. Introducir
el espéculo en el grupo cabezal del otoscopio y girarlo en el sentido de las agujas del reloj. Una vez terminado
el examen del paciente, girar el espéculo en el sentido inverso al de las agujas del reloj, extraerlo de la propia
sede y echarlo según las normas de eliminación vigentes.

¡Manténgase alejado del alcance de los niños!
¡No volver a utilizarlos espéculos después del uso!
¡No intentar esterilizar los espéculos en autoclave o con desinfectantes! Después del uso los espéculos
se tienen que quitar del cabezal del otoscopio y echarlos.

Compatíveis com mnini-otoscópios Gima, Heine e Kawe
A espécula descartável é um acessório para otoscópios, que deve ser usada para o exame directo do canal
auricular exterior e da membrana do tímpano.

O produto, ou partes do mesmo, não podem ser empregados para um uso diferente daquele previsto neste
manual. O produto é destinado a se usado exclusivamente por parte de pessoal médico qualificado, em
atividade de consultório, o produto não é destinado a ser utilizado em sala operatória.

Uso: selecionar o diâmetro da espécula que se adapta melhor ao canal auricular em exame. Montar a espécula
sobre o grupo da cabeça do otoscópio, girá-la em sentido horário. Depois de ter examinado o paciente, girar a
espécula em sentido anti-horário, extraí-la e jogá-la fora, conforme as normas vigentes para a eliminação dos
lixos.

Guardar fora do alcance de crianças!
Não re-utilizar a espécula novamente depois do uso!
Não tentar de esterilizar as espéculas em autoclave ou com desinfetantes ! Depois do uso as espéculas
devem ser extraídas da cabeça do otoscópio e jogadas fora.

ÓõìâáôÜ ìå ôá ìéíé-ùôïóêüðéá Gima, Heine êáé  Kawe
Ôï speculum ìßáò ÷ñÞóåùò åßíáé Ýíá åîÜñôçìá ãéá ùôïóêüðéá ðïõ ÷ñçóéìïðïéåßôáé ãéá ôçí Üìåóç åîÝôáóç ôïõ
åîùôåñéêïý áêïõóôéêïý ðüñïõ êáé ôçò ìåìâñÜíçò ôïõ ôõìðÜíïõ.

Ôï ðñïéüí ç ìÝñç áõôïý  äåí ìðïñoïýí íá ÷ñçóéìïðïéçèïýí ãéá óêïðü äéáöïñåôéêü áðï  áõôüí ðïõ
õðïäõêíåßåôáé óôï ðáñüí åã÷åéñßäéï. Ôï ðñïéüí ðñïïñßæåôáé ìüíï ãéá ÷ñÞóç áðï ðñïóïíôïý÷ï éáôñéêü
ðñïóùðéêü,óå éáôñåßá. Äåí ðñïïñßæåôáé ãéá íá ÷ñçóéìïðïéçèåß óå ÷åéñïõñãåßá.

×ñÞóç : ÅðéëÝîåôå  ôç äéÜìåôñï ôïõ speculum ðïõ ôáéñéÜæåé êáëýôåñá óôï áêïõóôéêü êáíÜëé ðïõ ðñüêåéôáé íá
åîåôÜóåôå.Ôïðïèåôåßóôå ôï speculum óôï êåöÜëé  ôïõ ùôïóêïðßïõ êáé ãõñßóôå ôï ìå ôç öïñÜ ôùí äåéêôþí ôïõ
ñïëïãéïý. Ïôáí ôåëåéþóåôå ôçí åîÝôáóç ôïõ áóèåíÞ ãõñßóôå ôï speculum  óå êáôåýèõíóç áíôßèåôç  áðü ôç öïñÜ ôùí
äåßêôùí ôïõ ñïëïãéïý, áöáéñÝóôå ôï áðü ôç âÜóç ôïõ êáé ðåôÜîåôå ôï âÜóåé ôùí éó÷ýïíôùí íüìùí áðáëëáãÞò
áðïññéìÜôùí.

Êñáôåßóôå ôï ìáêñéÜ áðï ðáéäéÜ!
Ìçí îáíá÷ñçóéìïðïéÞóåôå ôá speculum  ìåôÜ ôç ÷ñÞóç!
Ìçí ðñïóðáèÞóåôå íá áðïóôåéñþóåôå ôá speculum óå êëßâáíï ç ìåáðïëõìáíôéêÜ! ÌåôÜ ôç ÷ñÞóç ôá
speculum ðñÝðåé íá áöáéñåèïýí áðï ôï êåöÜëé ôïõ ùôïóêïðßïõ êáé íá ðåôá÷ôïýí.


